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27. Změna tyrolského zákona o provozovatelích sázkových služeb

27. zákon  ze  dne  5.  února  2025,  kterým  se  mění  tyrolský  zákon  o provozovatelích
sázkových služeb

Zemský sněm rozhodl takto:

Čl. I

Tyrolský  zákon  o provozovatelích  sázkových  služeb  (Zemský  věstník  zákonů  (Zemsk.  věst.)
Č. 85/2023), naposledy pozměněný zákonem zveřejněným v Zemsk. věst. pod č. 85/2023, se mění takto:

1. V názvu zákona se v závorkách za krátký název „Tyrolský zákon o provozovatelích sázkových služeb“
vkládá pomlčka a tato zkratka:

„TWUG“

2. Ustanovení § 9 se nahrazuje tímto:

„§ 9

Ekonomická způsobilost

Hospodářská způsobilost se prokazuje bankovní zárukou nebo potvrzením o poskytnutí úvěrového
rámce  do  výše  nejméně  150 000 EUR  od  finanční  instituce  usazené  v Evropské  unii  nebo  v zemi
s rovnocenným postavením podle práva Evropské unie, s platností nejméně jeden rok.“.

3. V § 13 odst. 1 písmeno c) zní:
„c) uplynutím doby platnosti bankovní záruky nebo potvrzení o poskytnutí úvěrového rámce, není-li

před uplynutím doby platnosti předložena nová bankovní záruka nebo potvrzení o poskytnutí
úvěrového rámce podle § 9,“

4. V úvodní části § 14 se za slova „zemská vláda“ vkládají slova „rozhodnutím“.

5. V § 14 písm. c) se slova „zákon o hazardních hrách“ nahrazují slovy „zákon o hazardních hrách“.
[Oprava vztahující se výhradně na německé jazykové znění]

6. V § 16 odst. 2 písm. d) zní:
„d) bankovní záruku nebo potvrzení o poskytnutí úvěrového rámce do výše nejméně 150 000 EUR

od finanční  instituce  usazené  v Evropské  unii  nebo v zemi  s rovnocenným postavením podle
práva Evropské unie, s platností nejméně jeden rok,“

7. V § 17 odst. 2 písm. a) zní:
„a) lze uvést do provozu pouze s kartou vydanou na konkrétní osobu („karta sázejícího zákazníka“)

nebo postupem biometrické identifikace,“.”
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8. V § 17 se doplňují nové odstavce 4, 5 a 6, které znějí:

„(4) Kartu sázejícího zákazníka může provozovatel  sázkových služeb vydat pouze osobám, které
dosáhly zletilosti.

(5) Karta sázejícího zákazníka musí obsahovat alespoň tyto údaje:
a) jméno a příjmení sázejícího zákazníka;
b) datum narození sázejícího zákazníka;
c) datum vydání karty sázejícího zákazníka;
d) jméno nebo název provozovatele sázek;
e) fotografie sázejícího zákazníka, na které lze sázejícího zákazníka jasně identifikovat.

(6)  Přístup  k sázkovému  terminálu  zřízenému  pomocí  postupu  biometrické  identifikace  může
provozovatel sázkových služeb udělit pouze osobám, které dosáhly zletilosti, a po založení zákaznického
účtu.  Postup  biometrické  identifikace  musí  zajistit  jedinečnou  identifikaci  zákazníka  prostřednictvím
biometrického identifikátoru. Jako biometrický identifikátor lze použít otisk prstu, rozpoznání duhovky
nebo rozpoznání obličeje.“

9. V § 18 odst. 1 první věta zní takto:

„Provozovatel sázkových služeb zajistí a kontroluje dodržování provozního řádu, zejména v souvislosti
s ochranou dětí a mladistvých, jakož i pravidel pro sázky, požadavků na označování a provozní doby pro
každou sázkovou provozovnu, v níž jsou instalovány a provozovány sázkové terminály.“

10. V § 19 odst. 3 písmeno c) zní:
„(c) odkaz na identifikační požadavek sázejících zákazníků při podávání sázky, při vydávání karty

sázejícího zákazníka, při zřizování přístupu prostřednictvím postupu biometrické identifikace a
při  podávání  on-line  sázky;  v případě  sázek  prostřednictvím  vstupních  zařízení  odkaz  na
identifikační požadavek sázejícího zákazníka pro sázky nad 50 EUR,“

11. V § 19 odst. 4 zní:

„(4) Pravidla pro sázky musí být vyvěšena na dobře viditelném místě v sázkové provozovně nebo
musí  být  sázejícím zákazníkům k dispozici  jinou vhodnou formou.  V případě on-line sázek  musí  být
pravidla  pro  sázky  umístěny  na  snadno  přístupném místě  na  internetových  stránkách  provozovatele
sázek.“

12. V § 20 odst. 1 písm. a) zní:
„a) totožnost sázejícího zákazníka, skutečného majitele nebo osoby, která tvrdí, že jedná jménem

sázejícího zákazníka podle § 32, v případě sázkové transakce, při podání sázky, při vydání karty
sázejícího zákazníka, při zřizování přístupu prostřednictvím biometrické identifikace a při podání
on-line sázky; to platí pouze pro sázky podané prostřednictvím vstupních zařízení, pokud sázka
přesahuje 50 EUR,“

13. V § 26 odst. 2 čtvrtá věta zní:

„Ustanovení  § 12  odst. 3  se  použije  obdobně  na  osvědčení  vydaná  na  základě  oznámení  podle  § 25
písm. c) a e).“

14. V § 31 odst. 1 písm. d) zní:
„d) před  výběrem peněžních  prostředků uložených  na  kartě  sázejícího  zákazníka  nebo na  jméno

sázejícího  zákazníka  nebo  finančních  prostředků,  k nimž  lze  získat  přístup  prostřednictvím
postupu biometrické identifikace, pokud je částka výběru rovna 2 000 EUR nebo vyšší;“

15. § 35 odst. 2 se zrušuje a dosavadní odstavec 3 se označuje jako odstavec „2“.

16. V § 36 odst. 2 druhá věta zní:

„V případě pochybností mohou být sázky přijaty, ale musí být upuštěno od výplaty výher nebo peněžních
prostředků uložených na kartě sázejícího zákazníka nebo peněžních prostředků jinak uložených na jméno
sázejícího  zákazníka  a  přístup  sázejícího  zákazníka  k výhrám  nebo  peněžním  prostředkům musí  být
zablokován pomocí postupu biometrické identifikace.“

17. V § 43 odst. 1 se doplňuje nová věta, která zní:

„Kromě toho jsou oprávněni v nezbytném rozsahu bezplatně uzavírat sázky.“
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18. V § 43 odst. 2 první a druhá věta znějí:

„Kontrolní pravomoc zahrnuje kontroly použitého zařízení a programů a jednotlivých částí  zařízení  a
programů mimo místo, kde jsou instalovány. Za účelem kontroly musí provozovatel kontrolnímu orgánu
okresního správního úřadu nebo jím oprávněným odborníkům umožnit bezplatně uzavírat sázky, musí
také otevřít zařízení a vydat nosiče dat (desky plošných spojů, pevné disky atd.) programů.

19. V § 43 odst. 4 zní:

„(4) Provozovatel sázek se musí účastnit všech kontrolních opatření uvedených v odstavcích 1 a 2.
V případě nepřítomnosti provozovatele sázek je provozovatel sázek povinen zajistit součinnost vlastníka
provozovny, osob jinak oprávněných nakládat s provozovnou, odpovědné osoby nebo jejich pomocníků
podle § 18 podílet se na usnadňování kontrolních opatření podle odstavců 1 a 2.“

20. V § 44 odst. 7, § 48 odst. 1 a 2 a v § 49 se slova „§ 47 odst. 1 písm. s) až v)“ nahrazují slovy „§ 47
odst. 1 písm. t) až w)“.

21. V § 45 odst. 2 zní:

„(2) Orgány spolkové policie spolupracují při provádění § 47 odst. 1 písm. a), c), e), f), h), k), l), n),
o),  p),  q),  r)  a  x)  jako  pomocné  orgány  příslušného  správního  trestního  orgánu  prostřednictvím
preventivních opatření proti hrozbám správních deliktů a prostřednictvím opatření nezbytných k zahájení
a vedení správního trestního řízení.“

22. V § 47 odst. 1 se vkládá nové písmeno h), které zní:
„h) v rozporu s § 17 odst. 4 a 6 vydá osobě mladší než ve věku zletilosti kartu sázejícího zákazníka

nebo udělí osobě mladší než ve věku zletilosti přístup k sázkovému terminálu prostřednictvím
postupu biometrické identifikace,".

23. V § 47 odst. 1 se dosavadní písmena h) až w) nahrazují písmeny „i)“ až „x)“.

24. Ustanovení § 47 odst. 1 písm. i) zní:
„i) v rozporu s § 18 odst. 1 nebo 2 nezajistí, aby bylo zajištěno a kontrolováno dodržování provozního

řádu, a v rozporu s § 18 odst. 2 pokračuje v provozování sázkových terminálů na daném místě
déle než čtyři týdny po odchodu odpovědné osoby,“.

25. V § 47 odst. 2 zní:

„(2) Okresní správní úřad sankcionuje:
a) správní delikty podle odstavce 1 písm. a) až f) a h) až x) s pokutou do výše 25 000 EUR;
b) správní delikty podle odstavce 1 písm. g) s pokutou do výše 1 500 EUR.“.

26. V § 47 odst. 3 a 7 se slova „odst.1 písm. s) až v)“nahrazují slovy „odst. 1 písm. t) až w)“.

27. V § 47 odst. 4 zní:

„(4)  Osoba,  která  bez  příslušného oprávnění  strpí  činnost  provozovatele  sázkových služeb  nebo
provozování  sázkového  terminálu  třetí  osobou  v obecně  přístupné  provozovně  určené  k výkonu  její
výdělečné činnosti nebo jako vlastník provozovny, nebo komerční uzavírání sázek uvedených v § 3, se
dopustí správního deliktu a okresní správní úřad ji potrestá pokutou ve výši až 25 000 EUR.“

28. V § 53 odst. 2 zní:

„(2) Odkazy na spolkový zákon se v každém případě vztahují na níže uvedené verze:
1. Všeobecný  občanský zákoník  –  ABGB, JGS č. 946/1811,  naposledy  pozměněný  zákonem

vyhlášeným ve Spolkové sbírce zákonů (BGBl.) I č. 33/2024,
2. Zákon  o  azylu  z roku  2005  –  AsylG  2005,  BGBl. I  č. 100/2005,  naposledy  pozměněný

zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 67/2024,
3. Zákon o bilančním účetnictví  z roku 2014 – BiBuG 2014,  BGBl. č. 191/2013,  naposledy

pozměněný zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 86/2024,
4. Zákon  o  kriminální  zpravodajské  službě  –  BKA-G,  BGBl. I  č. 22/2022,  naposledy

pozměněný zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 123/2021,
5. Zákon proti praní peněz na finančních trzích – FM-GwG,  BGBl. I č. 118/2016, naposledy

pozměněný zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 98/2021,
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6. Zákon o finančních sankcích – FinStrG, BGBl. č. 129/1958, naposledy pozměněný zákonem
zveřejněným v BGBl. I č. 107/2024,

7. Předpis o obchodu a průmyslu z roku 1994 – GewO 1994,  BGBl. č. 194/1994, naposledy
pozměněný zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 130/2024,

8. Zákon  o  hazardních  hrách  –  GSpG,  BGBl. č. 620/1989,  naposledy  pozměněný  zákonem
zveřejněným v BGBl. I č. 3/2023,

9. Zákon o usazování a pobytu – NAG,  BGBl. I č. 100/2005, naposledy pozměněný zákonem
zveřejněným v BGBl. I č. 67/2024,

10. Zákon o organizaci škol,  BGBl. č. 242/1962, naposledy pozměněný zákonem zveřejněným
v BGBl. I č. 121/2024,

11. Trestní  zákoník  –  StGB,  BGBl. č. 60/1974,  naposledy  pozměněný  zákonem zveřejněným
v BGBl. I č. 135/2023,

12. Zákon  o  splácení  z roku  1972,  BGBl. č. 68/1972,  naposledy  pozměněný  zákonem
zveřejněným v BGBl. I č. 148/2021,

13. Zákon  o  rejstříku  skutečných  vlastníků  –  WiEReG,  BGBl. I  č. 136/2017,  naposledy
pozměněný zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 179/2023,

14. Zákon o certifikovaných účetních profesích z roku 2017 – WTBG 2017, BGBl. I č. 137/2017,
naposledy pozměněný zákonem zveřejněným v BGBl. I č. 86/2024.“

29. V § 54 se jako odstavec 8 doplňuje nové ustanovení, které zní:

„(8)  Karty  sázejícího  zákazníka,  které  v době  vstupu  zákona  zveřejněného  v Zemsk.  věst. pod
č. 27/2025 v platnost již byly vydány, mohou být používány i nadále. Karty sázejícího zákazníka podle
§ 17 odst. 5 se vydávají ode dne 1. června 2026.“

30.  Dosavadní  znění  § 56  se  označuje  jako  odstavec  „(1)“  a  jako  odstavec  2  se  doplňuje  se  nové
ustanovení, které zní:

(2)  Zákon  zveřejněný  v LGBl. č. 27/2025  byl  oznámen  v souladu  se  směrnicí  Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování informací v oblasti
technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti, Úř. věst. L 241, 2015, s. 1 (oznámení
č. 2024/432/AT).’

Článek II
Tento zákon vstupuje v platnost dnem jeho zveřejnění.

Předseda zemského sněmu:

Ledl-Rossmann

Zemský hejtman:

Mattle

Člen zemské vlády:

Gerber

Ředitel úřadu zemské vlády:

Forster
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